K B Podmienky vykonavania medzinarodnych platieb
Terms for Execution of International Payments

Tieto Podmienky vykonavania medzinarodnych platieb (dalej len ,Podmienky“) predstavuju Produktové podmienky v zmysle
VSeobecnych obchodnych podmienok Banky (dalej len ,VSeobecné podmienky“). Tieto Podmienky tvoria suc¢ast Zmluvy a Klient je
povinny sa s nimi oboznamit a dodrziavat' ich.

Vykonavanie platobného styku prostrednictvom sluzby SOGECASH International Account Management sa riadi Oznamenim
o vykonavani platobnych operacii, ak tieto Podmienky nestanovuju inak.

These Terms for Execution of International Payments (hereinafter “Conditions”) constitute the Product Conditions within the meaning
of the General Business Terms and Conditions of the Bank (hereinafter “General Conditions”). These Conditions form a part of the
Contract, and the Client is obliged to review and observe them.

Conducting payments through the SOGECASH International Account Management service shall be governed by the Notice on the
Payment Transactions, unless stipulated otherwise herein.

1.

Platobny prikaz. Platobnym prikazom sa rozumie poZiadavka na vykonanie platby (prevod pefiaznych prostriedkov z Ugtu

Klienta), ktory Banka prijme vo forme InStrukcie v sulade s popisom datového formatu pre Sluzbu, ktory Klient obdrzi pri uzatvoreni

Zmluvy (dalej len ,Datovy format). O pripadnych zmenach datového formatu bude Banka Klienta pisomne informovat. Na Ugte

Klienta mézu byt zadavané nasledujuce typy Prikazov (transakcii):

- Prikaz na SEPA platbu,

- Prikaz na uhradu do zahranicia (Prikaz na Uhradu do zahrani¢ia v EUR (mimo krajin SEPA priestoru) a v cudzej mene a do
tuzemska v cudzej mene) v menach uvedenych v kurzovom listku Banky, ktory je platny v €ase poskytnutia sluzby a za
dodato¢nych podmienok v hom uvedenych,

- Prikaz na uhradu v ramci Banky.

Payment Order. Payment Order shall mean a request to make a payment (a transfer funds from the Client’'s account), which the

Bank will receive in the form of an Instruction in accordance with the description of the data format for the Service, which the Client

shall receive upon conclusion of the Contract (hereinafter “Data Format”). The Bank shall inform the Client about any changes of

the Data Format in writing. The following types of Orders (transactions) may be submitted on the Client’s account:

- SEPA payment Order

- Payment Order abroad (Payment order abroad in EUR (except for countries of the SEPA area) and in a foreign currency and to
the Slovak Republic in a foreign currency) in currencies stated in the Exchange Rate valid at the time of service provision and
under additional conditions expressed therein

- Payment Order within the Bank

Uget platitera. Ucet platitefa musi byt v Instrukcii vzdy uvedeny vo formate IBAN.
Payer’s account. In the Instruction, the payer’s account must always be expressed in the IBAN format.

Banka platitel'a. Kod banky platitela musi byt v InStrukcii uvedeny vzdy, a to vo formate BIC / SWIFT kodu.
Payer’s bank. In the Instruction, the payer’s bank code must always be expressed in the BIC / SWIFT code format.

Den splatnosti. Den splatnosti Prikazu nastava :

- v Obchodny den, ktory Klient uviedol ako den splatnosti, ak je na Prikaze uvedeny datum splatnosti, ktory nenastal;

- v Obchodny den, kedy Banka Prikaz prijala, ak jej bol Prikaz doruéeny do ¢asu uvedeného dalej v bode 5. daného diia a ak
nie je na Prikaze uvedeny datum splatnosti alebo uvedeny datum uz nastal, najviac vSak 7 kalendarnych dni spéatne;

- v nasledujuci Obchodny defi, ak bol Prikaz Banke doru¢eny po ¢ase uvedenom dalej v bode 5. daného dfia a ak nie je na
Prikaze uvedeny datum splatnosti alebo uvedeny datum uz nastal, najviac vSak 7 kalendarnych dni spatne, ak nebolo medzi
Klientom a Bankou dohodnuté inak;

- v Obchodny defi nasledujuci po datume splatnosti uvedenom na Prikaze pripadajucom na iny ako Obchodny den, ak uvedeny
datum uz nastal, najviac vSak 7 kalendarnych dni spatne, alebo eSte iba nastane, najviac vS§ak 364 kalendarnych dni vopred,;

avSak iba pokial su v takto urCenej dobe splnené vSetky podmienky pre vykonanie Prikazu stanovené Zmluvou a pravnymi

predpismi, vratane dostatku volnych prostriedkov na Udte.

V pripade

- doru€enia Prikazu v den splatnosti uvedenom na Prikaze po ¢ase uvedenom dalej v bode 5. Banka Prikaz spracuje v lehotach
uvedenych dalej v bode 5. pre prioritné alebo urgentné spracovanie,

- nedostatku volnych prostriedkov na Uéte v defi splatnosti Prikazu Banka Prikaz spracuje nasledujici Obchodny defi v lehotach
uvedenych dalej v bode 5.,

pokial su v tento defi spinené vSetky podmienky pre vykonanie Prikazu.

Prikaz na SEPA platbu s poziadavkou na prioritné spracovanie, Prikaz na Uhradu do zahrani¢ia s poziadavkou na urgentné

spracovanie, ktoré su Banke dorucené

- po Case uvedenom dalej v bode 5. pre prioritné alebo urgentné spracovanie a su€asne do ¢asu uvedeného dalej v bode 5. pre
beZné spracovanie daného dna splatnosti Banka spracuje Prikaz v asoch uvedenych dalej v bode 5. ako beznu uhradu,

- po Case uvedenom dalej v bode 5. pre bezné spracovanie daného dfa splatnosti Banka spracuje Prikaz nasledujuci Obchodny
den v lehotach uvedenych dalej v bode 5. pre prioritné alebo urgentné spracovanie,

pokial su v tento deri splnené vSetky podmienky pre vykonanie Prikazu.

Prikaz na SEPA platbu s poziadavkou na prioritné spracovanie, Prikaz na Uhradu do zahrani¢ia s poziadavkou na urgentné
spracovanie, na ktory do ¢asu uvedeného dalej v bode 5. daného diia splatnosti pre prioritné a urgentné spracovanie je na Uéte
nedostatok volnych prostriedkov, Banka spracuje v defi splatnosti v ¢ase uvedenom dalej v bode 5. ako beznl odchadzajucu
Uhradu, pokial bude na Ucte dostatok volnych penaznych prostriedkov, inak nasledujuci Obchodny defi v lehotach uvedenych
dalej v bode 5., pokial bude na Ugte dostatok volnych pefiaznych prostriedkov.

Due date. The due date of the Order shall be:

- the Business Day that the Client has indicated as the due date if a due date that has not arrived is indicated on the Order;

- the Business Day when the Bank received the Order if the Order was delivered by the time indicated in point 5 hereinbelow on
the respective day and if the Order does not indicate a due date or the indicated due date has already passed, but by no more
than 7 calendar days;

- the next Business Day if the Order was delivered to the Bank after the time indicated in point 5 hereinbelow on the respective
day and no due date is indicated on the Order or the indicated date has already passed, but by no more than 7 calendar days,
unless agreed otherwise between the Client and the Bank;
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KB Podmienky vykonavania medzinarodnych platieb
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- the Business Day that follows the due date indicated on the Order if such due date falls on a day that is not a Business Day,
provided the indicated date has already passed, but by no more than 7 calendar days, or is still to arrive, but no more than 364
calendar days in the future;

but only if in the time so determined all the conditions for carrying out the Order set out in the Contract and by legal regulations

have been fulfilled and sufficient funds are available on the Account.

If
- delivery of the Order on the due date indicated on the Order after the time indicated in point 5 hereinbelow the Bank shall
process the Order within the deadlines indicated in point 5 hereinbelow for priority or urgent processing,
- sufficient funds are not available on the Account on the due date of the Order, the Bank shall process the Order the next
Business Day by the deadlines indicated in point 5 hereinbelow
provided all the conditions for carrying out the Order are fulfilled on this day.

SEPA Payment Order where priority processing has been requested, Payment Order abroad where urgent processing has been
requested if they are delivered to the Bank
- after the time indicated in point 5 hereinbelow for priority or urgent processing and at the same time as indicated in point 5
hereinbelow for standard processing within the due date the Bank shall process the Order by the deadlines indicated in point 5
hereinbelow as standard payment.
- after the time indicated in point 5 hereinbelow for standard processing within the due date the Bank shall process the Order
next Business Day by the deadlines indicated in point 5 hereinbelow for priority or urgent processing,
provided all the conditions for carrying out the Order are fulfilled on this day.

SEPA Payment Order where priority processing has been requested, Payment Order abroad where urgent processing has been
requested if to the deadline indicated in point 5 hereinbelow for priority or urgent processing within the due date there is identified
lack of funds on the Account, the Bank shall process as standard payment by the deadlines indicated in point 5 hereinbelow on the
due date if the sufficient funds are available on the Account, otherwise the next Business Day by the deadline indicated in point 5
hereinbelow, if the sufficient funds are available on the Account.

5. Lehoty na pripisanie penaznych prostriedkov. V nasledujucej tabulke je pre rézne spbsoby spracovania typov Prikazov
uvedeny Casovy okamih v pozadovany den splatnosti Prikazu, do ktorého je potrebné Banke predlozit’ Prikaz, aby bola vykonana
zodpovedajlca platba v lehote uvedenej v poslednom stipci, kde ,D* predstavuje defi splatnosti Prikazu a &islovka pocet
Obchodnych dni.

Deadlines for crediting funds. The following table shows for the various methods of processing Orders the deadlines by which it
is necessary to deliver an Order to the Bank to ensure that the corresponding payment is made by the time indicated in the last
column, where “D” represents the due date of the Order and the numeral the number of Business Days.

&as pre Pripisanie platby
predlozenie na"ﬁ(':et T
Druh Prikazu Mena Prikazu g"je'.“.c u
T f Order Currenc Deadline for Ll
ype o y
delivery of the gg;ﬂ:gtbt:ntl? €
eliele account
EUR
z Utu v mé&né shodné s ménou Pfikazu 20:30
debited from an Account denominated in ’
the same currency as the Order
Prikaz na SEPA platbu D+1
SEPA Payment Order EUR
z UCtu vméné, ktera neni shodna
s ménou Pfikazu 17:00
debited from an Account denominated in
a currency different from that of the Order
Prikaz na prioritni SEPA platbu .
Priority SEPA Payment Order EUR 1400 D+0
BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP,
HUF, NOK, PLN, RON, SEK,TRY, USD
] ] ~ z L’Jctu v mene, ktora je zhodna s menou 20:30 D+1
Prikaz na Ghradu do zahranicia Prikazu
(Prikaz na uhradu do zahrani¢ia v EUR mimo |debited from an Account denominated in
SEPA priestor a v cudzej mene a do tuzemska | the same currency as the Order
v cudzej mene)
Payment Order abroad (Payment Order abroad in BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP,
EUR except for the countries of the SEPA Area HUF, NOK, PLN, RON, SEK,TRY, USD
and in a foreign currency and to the Slovak zU8u vmene, ktora nie je zhodna
Republic in a foreign currency) s menou Prikazu 17:00 D+1
debited from an Account denominated in
a currency different from that of the Order
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AUD, JPY

z U&tu v mene, ktora je zhodna s menou 17:00 D+2

Prikazu
debited from an Account denominated in

the same currency as the Order 17:00 - 20:30 D+3

AUD, JPY

zU&u vmene, ktord nie je zhodna
s menou Prikazu 17:00 D+2
debited from an Account denominated in
a currency different from that of the Order

meny, ktoré nie su uvedené v Kurzovom
listku

the currency not stated in the Exchange 13:00 D+0
Rate
Prikaz na uhradu do zahranicia HUF, PLN 9:00

(Prikaz na uhradu do zahrani¢ia v EUR mimo
SEPA priestor a v cudzej mene ado tuzemska | cAD, CzK, DKK, CHF, GBP, NOK, SEK | 13:00
v cudzej mene) — urgentné spracovanie
Payment Order abroad D+0
(Payment Order abroad in EUR except for the
countries of the SEPA Area and in a foreign | EUR, USD 14:00
currency and to the Slovak Republic in a foreign
currency) — urgent processing

AUD, BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR,
GBP, HUF, JPY, NOK, PLN, RON,

SEK,TRY, USD
z UCtu v mene, ktora je zhodna s menou | 20:30 D+0
Prikazu
debited from an Account denominated in
Prikaz na ahradu v ramci Banky the same currency as the Order
GBP, HUF, JPY, NOK, PLN, RON,
SEK,TRY, USD
zUCtu vmene, ktord nie je zhodna|17:00 D+0

s menou Prikazu
debited from an Account denominated in
a currency different from that of the Order

BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, | 14:00 D+0
PLN, RON, SEK, TRY 14:00-20:30 | D+1

15:00 D+0
CZK, EUR, USD

15:00 - 20:30 | D+1

Prikaz na uhradu pre klientov KB v Ceskej|AUD, JPY

republike z U&tu v mene, ktora je zhodna s menou | 17:00 D+2
Payment Order for the KB clients in the Czech | Prikazu
Republic debited from an Account denominated in

the same currency as the Order 17:00-20:30 | D+3

AUD, JPY

zU8tu vmene, ktord nie je zhodna
s menou Prikazu 17:00 D+2
debited from an Account denominated in
a currency different from that of the Order

Prikaz na SEPA platbu pre klientov KB v Ceskej

; 15:00 D+0
republike
SEPA Payment Order for the KB clients in the [ EUR
Czech Republic 15:00 - 20:30 D+1

Prikazy na Uhradu do zahranicia a pre klientov KB v Ceskej republike v menach AUD, BGN, JPY, RON a TRY su vzdy spracované
beznym spdsobom bez ohladu na poZiadavku na urgentné spracovanie.

Payment Orders abroad and for the KB clients in the Czech Republic in AUD, BGN, JPY, RON and TRY shall always be processed
in the standard way regardless of whether or not a request for urgent processing is made.

6. Lehoty na pripisanie pefiaznych prostriedkov u batch bookingu. V nasledujicej tabulke je pre rézne spdsoby spracovania
typov Prikazov formou tzv. batch booking (bod 10). uvedeny ¢asovy okamih v pozadovany deri splatnosti Prikazu, do ktorého je
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potrebné Banke predloZit Prikaz, aby bola vykonana zodpovedajica platba v lehote uvedenej v poslednom stipci, kde ,D*
predstavuje den splatnosti Prikazu a Cislovka pocet Obchodnych dni.

Deadlines for crediting funds for batch booking. The following table shows for the various methods of processing Orders the
deadlines by which it is necessary to deliver an Order to the Bank in the form of the batch booking, as it is stated below in point 10,
to ensure that the corresponding payment is made by the time indicated in the last column, where “D” represents the due date of
the Order and the numeral the number of Business Days.

Pripisanie platby

Cak pre na ucet banky
predlozZenie riiemecu
Druh Prikazu u batch bookingu Mena Prikazu pHem:
; ] Crediting the
Type of Order for batch booking Currency Deadline for
: payment to the
delivery of the avee’s bank
Order pay
account
Prikaz na SEPA platbu .
SEPA Payment Order EUR 17:00 D+1
Prikaz na prioritnd SEPA platbu .
Priority SEPA Payment Order EUR 13:45 D+0
Prikaz na ahradu do zahranicia BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR, GBP, | 4.1, D+1
(Prikaz na uhradu do zahrani¢ia v EUR mimo | HUF, NOK, PLN, RON, SEK,TRY, USD
SEPA pnestor a vcudzej mene a do tuzemska AUD, JPY 17:00 D+2
v cudzej mene)
Payment Order abroad (Payment Order abroad in | meny, ktoré nie st uvedené v Kurzovom
EUR except for the countries of the SEPA Area | |istku 12:45 D+0

and in a foreign currency and to the Slovak|the currency not stated in the Exchange
Republic in a foreign currency) Rate

Prikaz na uhradu do zahranicia
(Prikaz na Uhradu do zahrani¢ia v EUR mimo | HUF, PLN 8:45
SEPA priestor a v cudzej mene a do tuzemska
v cudzej mene) — urgentné spracovanie

Payment Order abroad CAD, CZK, DKK, CHF, GBP, NOK, SEK | 12:45 D+0
(Payment Order abroad in EUR except for the
countries of the SEPA Area and in a foreign
currency and to the Slovak Republic in a foreign | EUR, USD 13:45
currency) — urgent processing

Prikaz na uhradu v ramci Banky AUD, BGN, CAD, CZK, CHF, DKK, EUR,

Payment Order within the Bank 'CI:‘S\I; LTSUI;: JPY, NOK, PLN, RON, SEK, | 17:00 D+0
BGN, CAD, DKK, GBP, HUF, CHF, NOK, | 14:00 D+0

Prikaz na uhradu pre klientov KB v Ceskej PLN, RON, SEK, TRY 14:00 —17:00 | D+1

republike .

Payment Order for the KB clients in the Czech|czk EUR. USD 15:00 b+0

Republic 15:00 - 17:00 |D+1
AUD, JPY 17:00 D+2

Prikaz na SEPA platbu pre klientov KB v Ceskej 15:00 D+0

republike EUR

SEPA Payment Order for the KB clients in the 17:00 D+1

Czech Republic

Prikazy na tuhradu do zahranigia a pre klientov KB v Ceskej republike v menach AUD, BGN, JPY, RON a TRY su vzdy spracované
beznym spésobom bez ohladu na poziadavku na urgentné spracovanie.

Payment Orders abroad and for the KB clients in the Czech Republic in AUD, BGN, JPY, RON and TRY shall always be processed
in the standard way regardless of whether or not a request for urgent processing is made.

7. Spracovanie SEPA platby. Ako SEPA platba je spracovany Prikaz podla Oznamenia o vykonavani platobnych operacii, ¢l. 4. Ak
Prikaz oznadeny v sulade s Datovym formatom ako SEPA platba nespifia parametre SEPA platby, je odmietnuty na spracovanie.
SEPA payment processing. An Order is processed as a SEPA payment according to Article 4 of the Notice of the Payment
Transactions. If payment Order labelled in accordance with the Data Format as the SEPA payment does not fulfil the parameters of
a SEPA Payment, it shall be rejected for processing.

8. Spracovanie prioritnych SEPA platieb a urgentnych cezhraniénych platieb. Prikazy na SEPA platby s poziadavkou na
prioritné spracovanie a Prikazy na Uhradu do zahrani¢ia v EUR mimo SEPA priestor a v cudzej mene a do tuzemska v cudzej
mene s poZiadavkou na urgentné spracovanie je potrebné oznacit v sulade s Datovym formatom.

Processing priority SEPA payments and urgent foreign payments. SEPA payments Orders where priority processing is
requested and foreign payment Orders in EUR except for the countries of the SEPA Area and in a foreign currency and to the
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Slovak Republic in a foreign currency where urgent processing is requested need to be labelled in accordance with the Data
Format.

9. Spracovanie platieb. Zo suboru s Prikazmi su v pozadovany deri splatnosti vykonané iba podla podmienok pre uréenie dna
splatnosti podfa bodu 4. Prikazy zo suboru, ktoré neboli spracované v pozadovany def splatnosti, mézu byt pri nedostatku
penaznych prostriedkov na U¢te Klienta zu¢tované v nasledujuci Obchodny den.

Payment processing. Only those payments according to such point 4 are made from the Order file on the requested due date.
Orders from the file that were not processed on the requested due date may, in the event of a shortage of funds on the Client’s
account, be settled on the following Business Day.

10. Batch booking. Prikazy oznacené v subore podla Datového formatu s poziadavkou na spracovanie formou tzv. batch booking

Banka spracuje tak, Ze iastky jednotlivych transakcii odpie podla prislusnej meny na tarchu Ugtu Klienta sthrnnou &iastkou a
sucasne tieto Prikazy jednotlivo zauctuje v prospech definovanych protiuctov uvedenych v Prikazoch. Pokial v deri splatnosti
uvedenom v bodu 4. nebude na U&te dostatok volnych prostriedkov pre vykonanie Prikazov, Banka zmeni datum splatnosti na
nasledujiici Obchodny defi. V pripade, Ze nasledujici Obchodny deri nebude na Ugte dostatok volnych prostriedkov, Banka je
opravnena spracovanie Prikazov odmietnut. Banka rovnako odmietne vykonat’ jednotlivy Prikaz, pokial nastanu okolnosti braniace
v jeho vykonani s tym, Ze ostatné Prikazy budu vykonané.
Batch booking. The Orders labelled in a file in accordance with the Data Format in a form of so called batch booking will execute
d by the Bank in such a way that the payment amounts will be debited from the Client's Account by the aggregate amount
according to the respective currency and will be separately accounted in the favor of the defined counter-accounts specified in the
Orders. If within the cut off time defined in point 4 the Account does not have sufficient funds to execute the Orders, the Bank will
postponed the due date to the next Business Day. If the following Business Day does not have sufficient funds on the Account, the
Bank may reject to execute the Instructions. The Bank is entitled to reject any single Instruction in case there are obstacles
preventing the Instruction from being executed, but in such a case the remaining Instructions shall be executed.

11. Urcenie sposobu spracovania. Urenie spdsobu spracovania Prikazov je upravené v Datovom formate .
Determination of the method of processing. Determination of the method for processing Orders is set out in the Data Format.

12. Pouzity kurz. Pri spracovani Prikazov, ktorymi dochadza ku vymene mien, sa pouzije Kurz v sulade s prisluSnymi ustanoveniami
VSeobecnych podmienok .
The Exchange Rate used. When processing Orders with currency exchange, the Exchange Rate shall be used in accordance
with the relevant provisions of the General Conditions.

13. Ceny za Prikazy. Ceny za Prikazy su upravené v Prilohe €. 2 Zmluvy. Ak prijaty subor s Prikazmi obsahuje viac typov Prikazov,

poplatok je uétovany vzdy jednou sumou za jednotlivé typy Prikazov v subore. Poplatok za jednotlivé typy Prikazov je Uétovany iba
za vykonané Prikazy daného typu Prikazov zo stboru, a to v defi spracovania posledného Prikazu. Na prepodet poplatku z Uétu
vedeného v cudzej mene sa pouzije Kurz ,stred KB* zo dna Uctovania poplatku.
Fees for Orders. The fees that pertain to Orders are set out in Appendix 2 of the Contract. If the received Order file contains more
than one type of Order, the fee shall be charged as one amount for each type of Order in the file. The fee for each type of Orders
shall be charged only for the executed Orders of the respective type of Orders in the file on the day of processing the last Order.
The “KB Average Rate” Exchange Rate on the day the fee is charged is used to convert the fee from the Foreign Currency
Account.

14. Ceny za vypisy. Ceny za vypisy su upravené v Prilohe €. 2 Zmluvy.
Statement fees. Statement fees are set out in Appendix 2 of the Contract.

15. Dodateéné skumanie. Platby, pri ktorych musi Banka vykonat' dodatoné upresnenie alebo skumanie, su pripisané v prospech
U¢tu prijemcu bezodkladne po dokonéeni tychto €innosti za pouzitia Kurzu zo dia spracovania platby.
Additional inquiries. Payments that require the Bank to undertake additional clarification or inquiries are credited to the recipients
Account immediately after such clarification or inquiry is completed using the Exchange Rate valid on the date of processing of the
payment.

16. Pouzitie poplatku BEN a OUR pri uhradach do zahraniéia. Prikaz na Uhradu do zahraniéia s typom poplatku BEN alebo OUR
mozno pouzit iba na platby mimo krajiny EHP. Suma uhrady s typom poplatku BEN musi prevySovat dohodnutu cenu za sluzbu
uvedenu v Prilohe €. 2.

Use of the BEN and OUR payment instruction for remittances abroad. Foreign Payment Orders with the BEN or OUR
payment instruction can only be used for payment outside the EEA countries. The payment amount with the BEN payment
instruction has to exceed the agreed fee for the service set out in Appendix 2.

17. Nevykonanie Prikazu. O nevykonani Prikazu informuje Banka Klienta dohodnutym spésobom.
Unexecuted an Order. The Bank shall inform the Client about any unexecuted Order in the manner agreed.

18. Odvolanie alebo zmena Prikazu. Klient nie je opravneny odvolat alebo zmenit' InStrukcie doru¢ené Banke na spracovanie.
Revoking or change an Order. The Client shall not be entitled revoke or change an Instruction delivered to the Bank for
processing.

19. Oznamenie o zuctovani Prikazu. O zuc¢tovanych Prikazoch je Klient informovany prostrednictvom vypisov spdsobom
dohodnutym podla V§eobecnych podmienok alebo prostrednictvom Oznamenia o prevode v sluzbach priameho bankovnictva.
Notification of Order settlement. The Client shall be informed about settled Orders in the manner agreed in the General
Conditions or via the Notification of Transfer in the direct banking services.

20. Vypis vo formate XML. Képiu vypisu z Gétu vo formate XML a vypisu dennych transakcii vo formate XML mozno poskytnut
najneskér do 3 mesiacov po ich odovzdani Klientovi.
Statement in XML format. A copy of an End of Day statement in XML format and an intraday statement in XML format can be
provided within 3 months of their delivery to the Client at the latest.

21. Pouzité pojmy. Pojmy s velkym zaciato€nym pismenom maju v tychto Podmienkach vyznam uvedeny v tomto dokumente,
v Zmluve a v dokumentoch, ktoré s neoddelitelnou sucastou Zmiuvy .
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K B Podmienky vykonavania medzinarodnych platieb
Terms for Execution of International Payments

Used terms. In these Conditions, capitalised terms shall have the meaning set out herein, in the Contract and in the documents
that form an integral part of the Contract.

22. Tieto Podmienky nadobudaju ucinnost dfia 21. 11. 2022 a rusia a nahradzaju predchadzajuce Podmienky.
These Conditions come into effect as of 21 November 2022 and repeal and replace the previous Conditions.
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